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Überprüfen Sie
regelmäßig die
Drahtseilklemmen auf
Beschädigungen,
Risse oder
Abnutzung.
Beschädigte
Klemmen sollten
sofort ausgetauscht
werden.

Regularly check the
wire rope clamps for
damage, cracks or
wear. Damaged
clamps should be
replaced immediately.

Vérifiez régulièrement
que les serre-câbles
ne sont pas
endommagés,
fissurés ou usés. Les
bornes endommagées
doivent être
remplacées
immédiatement.

Controllare
regolarmente che i
morsetti della fune
metallica non
presentino danni,
crepe o usura. I
terminali danneggiati
devono essere
sostituiti
immediatamente.

Controleer de
staalkabelklemmen
regelmatig op
beschadigingen,
scheuren of slijtage.
Beschadigde
aansluitingen moeten
onmiddellijk worden
vervangen.

Compruebe
periódicamente las
abrazaderas de cable
en busca de daños,
grietas o desgaste.
Los terminales
dañados deben
reemplazarse
inmediatamente.

Pravidelně kontrolujte
svorky ocelového
lana, zda nejsou
poškozené, prasklé
nebo opotřebované.
Poškozené svorky by
měly být okamžitě
vyměněny.

Redovito provjeravajte
stezaljke žičane užadi
na oštećenja,
pukotine ili
istrošenost. Oštećene
terminale treba
odmah zamijeniti.
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Rendszeresen
ellenőrizze a
drótkötélbilincseket
sérülések, repedések
vagy kopás
szempontjából. A
sérült kapcsokat
azonnal ki kell
cserélni.

Drahtseilklemmen
sind nicht für
lebensrettende
Anwendungen oder
Situationen geeignet.
Verlassen Sie sich
nicht ausschließlich
auf Drahtseilklemmen,
um Menschenleben
zu schützen.

Wire rope clips are
not intended for life-
saving applications or
situations. Do not rely
solely on wire rope
clips to protect human
life.

Les serre-câbles ne
conviennent pas aux
applications ou
situations qui sauvent
des vies. Ne comptez
pas uniquement sur
les serre-câbles pour
protéger la vie
humaine.

I morsetti per funi
metalliche non sono
adatti per applicazioni
o situazioni salvavita.
Non fare affidamento
esclusivamente sui
morsetti per funi
metalliche per
proteggere la vita
umana.

Staalkabelklemmen
zijn niet geschikt voor
levensreddende
toepassingen of
situaties. Vertrouw
niet uitsluitend op
staalkabelklemmen
om mensenlevens te
beschermen.

Las abrazaderas para
cables metálicos no
son adecuadas para
aplicaciones o
situaciones que
salvan vidas. No
confíe únicamente en
las abrazaderas de
cable para proteger la
vida humana.

Lanové svorky nejsou
vhodné pro život
zachraňující aplikace
nebo situace. Při
ochraně lidského
života se nespoléhejte
pouze na svorky z
ocelových lan.

Stezaljke žičane užadi
nisu prikladne za
aplikacije ili situacije
za spašavanje života.
Nemojte se oslanjati
samo na stezaljke
žičane užadi kako
biste zaštitili ljudski
život.
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A drótkötél-bilincsek
nem alkalmasak
életmentő
alkalmazásokra vagy
helyzetekre. Ne
hagyatkozzon
kizárólag a
drótkötélbilincsekre az
emberi élet
védelmében.
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